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KOMISIJOS IGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) Nr. 336/2013
2013 m. balandzio 12 d.

kuriuo i§ dalies kei¢iamos Reglamento (EB) Nr. 1010/2009 nuostatos dél su treciosiomis valstybémis
sudaromy administraciniy susitarimy dél jiiry Zuvininkystés produktams biitiny sugauty Zuvy kiekio
sertifikaty

EUROPOS KOMISIJA,
atsizvelgdama i Sutartj dél Europos Sgjungos veikimo,

atsizvelgdama i 2008 m. rugséjo 29 d. Tarybos reglamenta (EB)
Nr. 1005/2008, nustatantj Bendrijos sistemg, kuria sickiama
uzkirsti kelig neteisétai, nedeklaruojamai ir nereglamentuojamai
zvejybai, atgrasyti nuo jos ir ja panaikinti (), visy pirma j jo 12
straipsnio 4 dali, 14 straipsnio 3 dalj, 20 straipsnio 4 dalj ir 52
straipsni,

kadangi:

(1) su treCiosiomis valstybémis sudaryti administraciniai susi-
tarimai dél Zuvininkystés produktams bitiny sugauty
zuvy kiekio sertifikaty iSvardyti 2009 m. spalio 22 d.
Komisijos reglamento (EB) Nr. 1010/2009, kuriuo nusta-
tomos iSsamios Reglamento (EB) Nr. 1005/2008, nusta-
tan¢io Bendrijos sistema, kuria siekiama uzkirsti kelig
neteisétai, nedeklaruojamai ir nereglamentuojamai zZvejy-
bai, atgrasyti nuo jos ir ja panaikinti, jgyvendinimo
taisyklés (3), IX priede. Siuose susitarimuose nurodyti
atitinkamy treciyjy Saliy kompetentingy institucijy patvir-
tinti sugauty Zuvy kiekio sertifikaty pavyzdziai;

(2) 2013 m. kovo 1 d. pasikeis Naujosios Zelandijos institu-
cijos pavadinimas, nurodytas ant tos Salies patvirtinty
sugauty Zuvy kiekio sertifikaty;

(3)  todél Reglamento (EB) Nr. 1010/2009 IX priedg reikéty
atitinkamai i§ dalies pakeisti;

(4 Siame reglamente numatytos priemonés atitinka Zuvinin-
kystés ir akvakultiiros vadybos komiteto nuomone,

PRIEME $] REGLAMENTA;

1 straipsnis
Reglamento (EB) Nr. 1010/2009 IX priedas i§ dalies kei¢iamas
pagal Sio reglamento prieda.
2 straipsnis
Isigaliojimas
Sis reglamentas jsigalioja septinta dieng po jo paskelbimo

Europos Sgjungos oficialiajame leidinyje.

Jis taikomas nuo 2013 m. kovo 1 d.

Sis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybése narése.

Priimta Briuselyje 2013 m. balandzio 12 d.

() OL L 286, 2008 10 29, p. 1.
OL L 280, 2009 10 27, p. 5.

Komisijos vardu
Pirmininkas
José Manuel BARROSO
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PRIEDAS

Reglamento (EB) Nr. 1010/2009 IX priedo 3 skirsnio (Naujoji Zelandija) 1 priedélis pakeitiamas taip:

»~MINISTRY FOR PRIMARY INDUSTRIES

Certificate Number
Catch Certificate

Name and address of consignor: .
Exporting Country New Zealand

Competent Authority Ministry for Primary Industries

Name and address of consignee: Departure Date: Port of Loading:
Means of Transport:
ltem Number and kind of packages Description of product Net Weight
Packages in Total Total Weight
Harmonised System Code: Vessel names/Registration: Permit _holder signatures/numbers:
IMO numbers: Catch areas: Catch dates:
Species: Batch/Lot: Container (& Seal) Numbers:
Comments:
Unofficial Commercial Information:

Contact point of validating authority:

New Zealand Ministry for Primary Industries, ‘Pastoral House, 25 The Terrace, PO Box 2526, Wellington 6140,
Phone +64 4 894 0100, Fax + 64 4 894 0720.

1. The fish was not subject to transhipment.

2. This fish from which this consignment was derived were caught by New Zealand vessels which, at the time of
harvesting, were registered and .operating under the authority of a valid fishing permit and under the jurisdiction of
New Zealand’s fisheries management laws as contained in the Fisheries Act 1996 of International fisheries agree-
ments and conservation management measures to which New Zealand is a party.

Official information:

Done at Signature of official inspector, New Zealand Government
Seal
on ..........................................................................................................
Name, title and qualifications
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1. Importer Declaration

(if issued)

Name and address of importer Signature Date Seal Product CN code

Documents under Articles 14(1), (2) of | References

Regulation (EC) No 1005/2008

2. Import control — authority Place Importation Importation suspen-| Verification requested
authorised (*) ded (%) — date

Cumstoms declaration Number Date Place

(*) Tick as appropriate

EUROPEAN COMMUNITY RE-EXPORT CERTIFICATE

Certificate number

Date

Member State

1. Description of re-exported product

Weight (kg)

Species Product code Balance from total quantity declared in the catch
certificate

2. Name of re-exporter Address Signature Date

3. Authority

Name/Title Signature Date Seal/Stamp

4. Re-export control

Place

Re-export authorised (*)

Verification requested (*)

Re-export declaration
number and date

(*) Tick as appropriate
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